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АСТЕР ГРУЗИНСКОЙ  ПРОЗЫ
ОТ ИСТОРИИ

К СОВРЕМЕННОСТИ
Т алантливейший

мастер грузинско г о

слава Нико Лордки-

панидзе оставил неизгла-

димый след в нашей лите-

ратуре. Опираясь на лучшие

традиции родной литерату-

ры, на достижения современ-

ной ему как европейской,

так и русской прозы, он со-

здал новый стиль, произве-

дения его вошли в сокро-

вищницу литературы.

Николай Мерабович Лорд-

кипанидзе родился в 1880
году в Имеретин, в селе

Чунеши. Детство и юность

писателя прошли в типич-

ной для той эпохи дворян-

ской усадьбе, в среде, сохра-

нившей свои устои, верность

старым традициям.

В семье будущего писа-

теля часто собирались из-

вестные писатели и общест-

венные деятели: Акакий Це-

ретели, Александр Казбе-

ги, Карло Лордкипанидзе и

другие.

Будущего писателя впер-

вые приобщила к книге

сестра. Первые годы учебы
прошли в кутаисской гим.

назии. После окончания гим-

назии во Владикавказе он

поступает в Харьковский

университет. За участие в

студенческих выступлениях

в 1900—1902 годах буду-

щего писателя исключают,

и он отправляется за грани-

цу, в Австрию, где в городе

Леобен поступает в Горную

академию. (Отметим здесь

же, что он получил образо-
вание   также   в   Германии).

В 1907 году Н. Лордки-

панидзе возвращается на ро-

дину, здесь он преподает,

активно участвует в обще-

ственной жизни. После ус-

тановления в Грузии Совет-

ской власти Н. Лордкипани-

дзе не прекращает педаго-

гической работы, преподает

в Грузинском политехниче-

ском институте немецкий

язык, прививая студентам

любовь к языку Гете, Шил-

лера, Гейне. Ведет большую

общественную работу: с

1921 по 1924 год он —

председатель Союза работни-

ков искусств, а позже —

член президиума Союза пи-

сателей Грузии.

Литературную деятель-

ность Нико Лордкипанидзе

начал в самом начале XX

века как автор импрессио-

нистических новелл: посто-

янно печатался в грузин-

ской периодике. В произве-

дениях этого периода жизнь

воссоздается как бы с пер-

вого взгляда, с первого

впечатления. Это была

фиксация действительности

в том виде, в каком человек

ее видел в субъективно

определенный момент (но-

веллы '«Встреча», «Раб»,

«Слепой портной»).

Постепенно в его творче-

стве намечается новая вол-

на. Он обращается к соци-

альной тематике и патрио-

тическим мотивам («Серд-

це», «Сын»).
Затем Нико Лордкипани-

дзе серьезно увлекается ис-

торией и создает на ее ма-

териале замечательные про-

изведения: «Грозный влас-

телин», «Лихолетье», «Ры-

цари».

Отношение к националь-

ной истории роднит Н.

Лордкипанидзе с писате-

лями - реалистами прошло-

го столетия. Однако если в

основе произведений дру-

гих мастеров грузинсиого

слова, писавших на эти те-

мы, всегда лежит реальный

факт, а действующие лица

их реальные личности, то

Нико Лордкипанидзе идет

совершенно другим путем.

Его в первую очередь инте-

ресует дух эпохи, для него

существенны не внешние ее

приметы, а внутреннее со-

держание. Именно это выде-

ляет Лордкипанидзе среди

многих художников его вре-

мени, порой чрезмерно ув-

лекавшихся исторической

экзотикой.

Писатель  сам    подчерки-

вал этот момент, когда на- ■

зывал свою повесть «Гроз-

ный властелин» неисториче-

ской повестью, «Лихолетье»
— неисторическим расска-

зом. Грузинская критика

так и расценивала произве-

дения Нико* Лордкипанидзе

на историческую тему, воз-

давая должное его фанта-
зии, стремлению к раскры-

тию самой сути явлений.

Писатель показывает про-

шлое Грузии в острейших

классовых противоречиях,

обличает антигуман н ы е

социально-нравственные ус-

тои феодального мира. Вме-

сте с тем он никогда не

отрывался от .современно-

сти. И не случайно, что ос-

мысление новой действитель-

ности он начинал с ее исто-

ков. Идя от истории к со.

временности, от деталей

жизни к ее сущности, Н.

Лордкипанидзе приходит к

необходимости осмыслить

революционные преобразо-

вания в Грузии. В 1928 го-

ду он пишет произведение

итогового значения — «С
тропинок на рельсы» — о

передовой, революционной

части рабочего класса, о

его борьбе в начале века.

Стиль Нико Лордкипа-

нидзе отличается лаконич-

ностью, упругостью. Его

произведения отмечены ху-

дожественной целостностью.

Именно так написан и блес-
тящий по форме и глубокий
по содержанию рассказ

«Женщина в платке».

Почти все значительные

произведения писателя пе-

реведены на русский язык.

Достаточно назвать «Гроз-

ный властелин», «Исчезнув-

шие гнезда», «Женщина в

платке» — подлинные ше-

девры 'Н. Лордкипанидзе,

включенные в сборники из-

бранных произведений, ко-

торые выпущены в издатель-

стве «Мерани» в 1974 году

и \в Москве, в издательстве

«Художественная литерату-

ра» в 1981 году. Обе книги

снабжены пояснительн ы м

словарем.

Творческое наследие Нико

Лордкипанидзе, выдающе-

гося мастера слова, навеч-

но заняло свое место в зо-

лотом фонде грузинской

прозы.

Эдншер ГЕОРГАДЗЕ.

„Реяаз,  ІУ|ДР1Ж<*НН
-------------------'-------------------------------------1---------

НА СНИМКАХ: Н. Лордкипани-

дзе с женой Т. Чхеидзе. Кутаиси,

НА  ПОДЪЕМЕ  АЛЕКСАНДРА ЧАВЧАВАДЗЕ

ПАМЯТИ   НИКО  ЛОРДКИПАНИДЗЕ

Вновь   исполнен   юношеской   дрожи,

На   подъеме   Чавчавадзе   ночью

Я   встречаю   множество   прохожих

И   не   вижу  одного  воочью.

Здесь он повстречался мне, высокий,

Словно дуб, и стал родного ближе;

Я   грущу,   что  миновали  сроки,

Что лица его я не увижу.

Как «Большой Нико» известен свету,

Был он наш учитель и предтеча,

Помню,   как  любили  мы,   поэты,

Взгляд  его  и  согнутые  плечи.

На   подъем   дорогою   крутою

Я Иду, шагов его не слыша,

Но стремлюсь  к  учителю мечтою

С каждым разом все сильней и выше.

...Жалко   мне,   что   миновали  сроки,

Что последней встречи миг промчался...

Он впервые мне, как дуб высокий,

На подъеме этом повстречался.

«Я  ЗНАЮ, НЕ  ВЕЧНОЕ БЛАЖЕНСТВО  НА  НЕБЕ-

САХ   И НЕ ЗЕМНАЯ СЛАВА И  ПОКЛОНЕНИЕ ОЖИ-

ДАЮТ МЕНЯ. И ЕСЛИ МНЕ ПОЛОЖЕН ПАМЯТНИК,

ТО ЕГО ДОЛЖНЫ ВОЗДВИГНУТЬ НЕ ЗА ТО,

ЧТО Я В КАКОЙ-ТО СТЕПЕНИ УЧАСТВОВАЛ В ЛИ

ТЕРАТУРЕ И ПОЛИТИКЕ, А ПОТОМУ, ЧТО ЧЕРЕЗ

КОЛЫХАЮЩИЕСЯ ГРУДЫ ГРЯЗИ Я СУМЕЛ ПРО

НЕСТИ   СВОЮ  НОШУ,  НИЧЕМ    НЕ    ЗАПЯТНАВ   ЕЕ,

И  ТАК  ДОНЕС  ДО    СВЯТОГО    ЖЕРТВЕННИКА    РО-

ДИНЫ».

НИКО   ЛОРДКИПАНИДЗЕ.

В 1973 ГОДУ изда-

тельство «Сабчота

Сакартвело» начало

выпускать Собрание сочи-

нений Нико Лордкипанидзе

в четырех томах. Последний
том этого, наиболее полного

издания произведений пи-.

сателя вышел в прошлом

году — к 100-летию выда-

ющегося мастера слова.

Мы обратились « заведу-

ющему отделом текстологии

Института истории грузин-

ской литературы имени Ш.
Руставели Гураму Шарадзе

с просьбой рассказать о че-

тырехтомнике, о работе,

проведенной сотрудниками

института по    его подготов-

Кб
— Собрание сочине н и й

Нико Лордкипанидзе в че-

тырех томах — первое ака-

демическое издание, наибо-

лее полно представляющее

творчество выдающег о с я

мастера грузинской прозы

XX века. В него вошли

•»вее его художественные

произведения — пове с т и,

рассказы, новеллы, пьесы,

многие публицистическ и е

статьи,    заметки.      Первый

САМОЕ   ПОЛНОЕ
ИЗДАНИЕ

Сегодня общественность нашей республики

отмечает юбилей, посвященный столетию со дня

рождения выдающегося мастера грузинской прозы

Нико  Лордкипанидзе.

В помещении Тбилисского театра оперы и

балета имени 3.  Палиашвили    проводится    юби^

л ей яьгЙ|МИИаИ|ии|ИР!^^
писателей Трузии,    лауреат    Ленинской    премий

Нодар Думбадзе. Докладчик — Отар Чхеидзе.

Писатели— о  писателе

Георгий НАТРОШВИЛИ

Поколение писат елей,

которые заложили основы,

а затем создали грузинскую

советскую литературу, на-

чинало свою литературную

деятельность задолго до ре-

волюции, еще в начале ны-

нешнего века. К этому за-

мечательному поколению

принадлежит и Нико Лорд-

кипанидзе, не только подго-

товивший почву для пере-

лома, но и сам создавший

прекрасные произведения,

в которых воплощены но-

вые мысли и чувства наро-

да, его мечты и надежды.

В произведениях начала

XX века читатель уже по-

чувствовал приближающий-

ся перелом, приближающу-

юся революционную    бурю.

вительно сильно, колорит-

ными красками нарисовал

картину жизни и быта гру-

зинского народа. Его повесть

«С тропинок на рельсы»

— широкая эпопея жизни в

начале века, в которой, как

в зеркале, отражена вся

Грузия — деревня и город,

волнующийся, пробудивший-

ся, поднявшийся на борьбу

народ. И во главе всего

этого движения стоит, орга-

низует и направляет партия

коммунистов. В повести да-

ется развернутая картина

эволюции общественно г о

сознания в Грузии начала

века, формирование нового

революционного пролетар-

ского сознания, выраженно-

го  в   программе    и  в   дея-

том охватывает творчество

писателя с 1905 по 1913

год, второй — с 1914 по

1920, третий — с 1922 по

1944, четвертый том знако-

мит читателя с пьесами, не-

законченными произведени-

ями, заметками, публицис-

тикой   Н.   Лордкипанидзе.

Самым полным до ны-

нешнего был двухтомник,

вышедший в 1934 — 1937
годах. Но понятно^ что в

него не могли войти все

произведения писателя. Кро-

ме того, в настоящем изда-

нии впервые собраны вмес-

те публицистические статьи

Н. Лордкипанидзе, которые

были рассыпаны в периоди-

ческой печати и потому ма-

ло знакомы современному

читателю. Также впервые

печатаются сохранившиеся

в личном архиве писателя

незаконченные произведе-

ния.

К подготовке четырёхтом-

ника    отдел    приступил    в

1972  году.     Первый  и чет-

вертый  тома    подготовлены

к  печати профессором      С.

Кубанеишвили,   а   второй   и.

третий   —   старшим     науч^"

ным   сотрудником   Институт

та Э. Шарашенидзе.

Выла проведена большая

работа по текстологическому

анализу текстов, источни-

ком для которой служили

прижизненные издания Нико

Лордкипанидзе, рукописные^

материалы из личного архи-

ва писателя, хранящегося &•

сына писателя — Мер аба
Лордкипанидзе и в фондах

Литературного музея имени

Г. Леонидзе. Читатели,

специалисты получили воз-

можность познакомиться как

с научно выверенными тек-

стами произведений, так и с

вариантами.

В.  ХАИНДРАВА.

Отстаивая гуманистические идеи
В прошлом году в мос-

ковском изда т е л ь с т в е

«Художестве н и а я литера-

тура» вышел сборник

избранных произведен и ft

Нико Лордкипанидзе под на.

званием «С тропинок на

рельсы». Кроме повести

«С тропинок на рель-

сы», в него вошли по-

вести «Лихолетье», «Рыца-

ри», «Грозный властелин»,

«Ради очага», рассказы

«Бурдюк», «Трагедия без

героя», «Епископ на охоте»

и другие. Переводы выпол-

нены' Г. Корниловой, М.

Мхеидзе, Е. Гогоберидзе.

Книга оформлена иллюст-

рациями В. Месхи.

Книгу предваряет обшир-

ная вступительная статья

безвременно ушедшего из

жизни нашего талантливого

критика и литературоведа

Гурама Асатиани, в кото-

рой проанализированы наи-

более значительные "произ-

ведения Н. Лордкипанидзе,

прослежен творческий путь

писателя.

По складу своей натуры

Нико Лордкипанидзе склонен

был к в думчивсіМу отношению

к жизни, к сдержанному, де--

ликатному стилю самоутвер-

ждения и при этом обладал

четко определенными и не-

зыблемыми нравственными ус-

тоями и убеждениями и не-

колебимо верил в высокое

призвание человека. Свою

жизнь в литературе он провел

в большом опоре с «недруга-

ми» человека, отстаивая гу-

манистические идеалы и вся-

чески способствуя сохранению

и развитию в гражданине но-

вой Грузии достойных време-

ни и общества качеств.

Он был истинным сыном

своего народа — и по скрыто-

му за внешней невозмутимо-

стью темпераменту, и по врож-

денному жизнелюбию и неза-

висимому нраву. И при этом

являлся глубоко современным

человеком — человеком, сво-

бодным от предрассудков, с

широким, трезвым взглядом на

мир.

Н. Лордкипанидзе воспиты-

вался на передовых идеях

грузинских «шестидесятников»,

с детства впитывая их соци-

альные и эстетические воззре-

ния. Реалистические образы

грузинской литературы- второй

половины XIX века опреде-

лили первоначальное содержа-

ние его художественных пред-

ставлений   и    привязанностей.

Необычная структура ос-

тавленного им литературного

наследия обусловлена особен-

■!hulih.mih ',\ гворчеьш й миссии

крупного! многосторонне ода-

ренного художника, высту-

пившего на рубеже двух ли-

тературных   эпох.

О чем бы ни писал Н.

Лордкипанидзе — о прошлом

или настоящем, о войне или о

мире, о ратных подвигах предг

ков или о горестях жителя

дореволюционной деревни, об'
обитателях города, о новом

урбанизированном быте, — в

центре писательского внима-

ния находится человеческая

душа, внутренний, интимный

мир личности, через которые

рассматриваются социальные

свершения и сдвиги эпохи.

Герои Н. Лордкипанидзе —

представители разных эпох,

разных слоев общества, наде-

ленные индивидуальными ха-

рактерами. Среди них есть и

значительные, крупные лично-

сти с сильными страстями и :

несокрушимой волей, и ма-

ленькие, беспомощные люди,'
обездоленные^ униже н н ы е.

лишенные человеческого обли-

ка, есть типические характе-

ры, данные в типических об-

стоятельствах, и есть исклю-

чительные личности, резко

противопоставленные окружа-

ющей их среде. И у каждого

свой оклад души, своя не-

повто р и м а я судьба. Но

вместе с этим худож-

ник всюду и во веем ищет

■и отпечатки единого, обобщен ■

ного народногр. характера,

проявляющегося как в острых

классовых противоречиях, так

и в непреходящих общенаци-

ональных   чертах.

рабочего класса — его рево-

люционной         большевист-

ской   партии.

Н. Лордкипанидзе был

первым грузинским писате-

лем, показавшим народное

движение в предреволюци-

онную эпоху, руководящую

роль коммунистов в период

первой русской революции

и в последующие годы. Со-

вершенно прав был Бесо

Жгенти, когда отмечал, что

Н. Лордкипанидзе в\ этом

принадлежит право первен-

ства.

При этом следует сказать

о широчайшем охвате яв-

лений действительности, о

глубоком проникновении в

суть вещей, характерных

для Н. Лордкипанидзе. В

этом произведении автор

нам рисует все сословия,

все классы — богатых и

бедных, угнетенных и угне-

тателей, рассказывает об

ожесточенной   борьбе,   кото-

кроме того, писатель пока-

зывает, на чьей стороне

правда, за кем будет по-

беда.

Нико Лордкипанидзе в

своих произведениях часто

обращался к прошлому

Грузии. Этой теме он по-

святил іряд произведений,

среди которых замечатель-

ные образцы исторической

прозы — «Грозный власте-

лин», «Лихолетье», «Рыца-

ри». По идейному наполне-

нию, художественному ре-

шению это настоящие ше-

девры. В них показана ис-

торическая трагедия Грузии,

на которую на протяжении

веков до присоединения ее

к России нападали полчи-

ща иностранных завоевате-

лей, которую раздирали фе-

одальные распри. Писатель

с удивительной силой рас-

крывает тяжелое положение

народа, страдания страны,

разрываемой      внутренними

впечатляющие картины на т

всегда запоминаются чита-

телю.

В 1941 году Нико Лорд :

кипанидзе писал: «Всего

двадцать лет, как ленин-

ская национальная полити-

ка дала возможность гру-

зинской нации залечить

раны многих столетий. Од-

нако благодаря упорному

труду за эти двадцать лет

наша жизнь в корне преоб

разилась». Активным уча-

стником этого национально-

го возрождения был сам

Нико Лордкипанидзе — бо-

льшой грузинский писатель,

гуманист, всю свою жизнь

посвятивший служению Ро-

дине, народу. И сегодня наш

народ с любовью вспомина-

ет имя этого прекрасного

человека, который своим

творчеством обогатил исто-

рию грузинской художест-

венной прозы, поднял ее на

новѵю   высоту.



ской усадьбе, в среде, сохра-

нившей свои устои, верность

старым традициям.

В сэмье будущего писа-

теля часто собирались из-

вестные писатели и общест-

венные деятели: Акакий Це-

ретели, Александр Казбе-

ги, Карло Лордкипанидзе и

другие.

Будущего писателя впер-

вые приобщила к книге

сестра. Первые годы учебы

прошли в кутаисской гим.

назии. После окончания гим-

назии во Владикавказе он

поступает в Харьковский

университет. За участие в

студенческих выступлениях

в 1900—1902 годах буду-

щего писателя исключают,

и он отправляется за грани-

цу, в Австрию, где в городе

Леобен поступает в Горную

академию. (Отметим здесь

же, что он получил образо-

вание также в Германии).

В 1907 году Н. Лордки-

панидзе возвращается на ро-

дину, здесь он преподает,

активно участвует в обще-

ственной жизни. После ус-

тановления в Грузии Совет-

ской власти Н. Лордкипани-

дзе не прекращает педаго-

гической работы, преподает

в Грузинском политехниче-

ском институте немецкий

язык, прививая студентам

любовь к языку Гете, Шил-

лера, Гейне. Ведет большую

ее видел в 

определенный момент (но-

веллы «Встреча», «Раб»,

«Слепой портной»).

Постепенно в его творче-

стве намечается новая вол-

на. Он обращается к соци-

альной тематике и патрио-

тическим мотивам («Серд-

це», «Сын»).

Затем Нико Лордкииани-

дзе серьезно увлекается ис-

торией и создает на ее ма-

териале замечательные про-

изведения: «Грозный влас-

телин», «Лихолетье», «Ры-

цари».

Отношение к националь-

ной истории роднит Н.

Лордкипанидзе с писате-

лями - реалистами прошло-

го столетия. Однако если в

основе произведений дру-

гих мастеров грузинского

слова, писавших на эти те-

мы, всегда лежит реальный

факт, а действующие лица

их реальные личности, то

Нико Лордкипанидзе идет

совершенно другим путем.

Его в первую очередь инте-

ресует дух эпохи, для него

существенны не внешние ее

приметы, а внутреннее со-

держание. Именно это выде-

ляет Лордкипанидзе среди

многих художников его вре-

мени, порой чрезмерно ув-

лекавшихся исторической

экзотикой.

Писатель сам    подчерки-

ду он пишет произведение

итогового значения — «С
тропинок на рельсы» — о

передовой, революционной

части рабочего класса, о

его борьбе в начале века.

Стиль Нико Лордкипа-

нидзе отличается лаконич-

ностью, упругостью. Его

произведения отмечены ху-

дожественной целостностью.

Именно так написан и блес-

тящий по форме и глубокий

по содержанию рассказ

«Женщина в платке».

Почти все значительные

произведения писателя пе-

реведены на русский язык.

Достаточно назвать «Гроз-

ный властелин», «Исчезнув-

шие гнезда», «Женщина в

платке» — подлинные ше-

девры Н. Лордкипанидзе,

включенные в сборники из-

бранных произведений, ко-

торые выпущены в издатель-

стве «Мерани» в 1974 году

и \в Москве, в издательстве

«Художественная литерату-

ра» в 1981 году. Обе книги

снабжены пояснительн ы м

словарем.

Творческое наследие Нико

Лордкипанидзе, выдающе-

гося мастера слова, навеч-

но заняло свое место в зо-

лотом фонде грузинской

прозы.

Эдишер ГЕОРГАДЗЕ.

НА СНИМКАХ: Н. Лордкипани-

дзе с женой Т. Чхеидзе. Кутаиси,

1914 г.; издания книг писателя.

еваз   МАРГИАНИ

НА ПОДЪЕМЕ АЛЕКСАНДРА ЧАВЧАВАДЗЕ

ПАМЯТИ   НИКО  ЛОРДКИПАНИДЗЕ

Вновь   исполнен   юношеской   дрожи,

На   подъеме   Чавчавадзе   ночью

Я   встречаю   множество   прохожих

И  не   вижу  одного  воочью.

Здесь он повстречался мне, высокий,

Словно дуб, и стал родного ближе;

Я   грущу,   что  миновали  сроки,

Что лица его я не увижу.

Как «Большой Нико» известен свету,

Был он наш учитель и предтеча,

Помню,   как   любили  мы,   поэты,

Взгляд  его  и   согнутые  плечи.

На   подъем   дорогою   крутою

Я Иду, шагов его не слыша,

Но стремлюсь  к  учителю мечтою

С каждым разом все сильней и выше.

...Жалко  мне,  что  миновали  сроки,

Что последней встречи миг промчался...

Он впервые мне, как дуб высокий,

На подъеме этом повстречался.

Перевод П. ШУБИНА.

Сегодня общественность нашей республики

отмечает юбилей, посвященный столетию со дня

рождения выдающегося мастера грузинской прозы

Нико   Лордкипанидзе.

В помещении Тбилисского театра оперы и

балета имени 3. Палиашвили проводится юби^

лейішй т<£".9р Откроет^^г^ПлреДтедетель ""'Союза

писателей Грузии, лауреат Ленинской премии

Нодар Думбадзе. Докладчик — Отар Чхеидзе.

произведения — пове с т и,

рассказы, новеллы, пьесы,

многие лублицистическ и е

статьи,    заметки.      Первый

печатаются сохранившиеся

в личном архиве писателя

незаконченные произведе-

ния.

мижность познакомиться как

с научно выверенными тек-

стами произведений, так и с

вариантами

В.  ХАИНДРАВА.

Отстаивая гуманистические идеи
В прошлом году в мос-

ковском изда тельстве

«Художестве иная литера-

тура» вышел сборник

избранных произведен и і\

Нико Лордкипанидзе под на-

званием «С тропинок на

рельсы». Кроме повести

«С тропинок на рель-

сы», в него вошли по-

вести «Лихолетье», «Рыца-

ри», «Грозный властелин»,

«Ради очага», рассказы

«Бурдюк», «Трагедия без

героя», «Епископ на охоте»

и другие. Переводы выпол-

нены' Г. Корниловой, ,М.

Мхеидзе, Е. Гогоберидзе.

Книга оформлена иллюст-

рациями В. Месхи.

Книгу предваряет обшир-

ная вступительная статья

безвременно ушедшего из

жизни нашего талантливого

критика и литературоведа

Гурама Асатиани, в кото-

рой проанализированы наи-

более значительные 'произ-

ведения Н. Лордкипанидзе,

прослежен творческий путь

писателя.

По складу своей натуры

Нико Лордкипанидзе склонен

был к впѵщіиіц<-)м у отношению

к жизни, к сдержа иному; ^де-

ликатному стилю самоутвер-

ждения и при этом обладал

четко определенными и не-

зыблемыми нравственными ус-

тоями и убеждениями и не-

колебимо верил в высокое

призвание человека. Свою

жизнь в литературе он провел

в большом опоре с «недруга-

ми» человека, отстаивая гу-

манистические идеалы и вся-

чески способствуя сохранению

и развитию в гражданине но-

вой Грузии достойных време-

ни и общества качеств.

Он был истинным сыном

своего народа — и по скрыто-

му за внешней невозмутимо-

стью темпераменту, и по врож-

денному жизнелюбию и неза-

висимому нраву. И при этом

являлся глубоко современным

человеком — человеком, сво-

бодным от предрассудков, с

широким, трезвым взглядом на

мир.

Н. Лордкипанидзе воспиты-

вался на передовых идеях

грузинских «шестидесятников»,

с детства впитывая их соци-

альные и эстетические воззре-

ния. Реалистические образы

грузинской литературы- второй

половины XIX века опреде-

лили первоначальное содержа-

ние его художественных пред-

ставлений   и   привязанностей.

Необычная структура ос-

тавленного им литературного

наследия обусловлена особен-

«остящ і7 творческой миссии "

крупного, многосторонне ода-

ренного художника, высту-

пившего на рубеже двух ли-

тературных  эпох.

О чем бы ни писал Н.'

Лордкипанидзе — о прошлом

или настоящем, о войне или о

мире, о ратных подвигах предг-

ков или о горестях жителя

дореволюционной деревни, об 1

обитателях города, о новом

урбанизированном быте, — в

центре писательского внима-

ния находится человеческая

душа, внутренний, интимный

мир личности, через которые

рассматриваются социальные

свершения и сдвиги эпохи.

Герои Н. Лордкипанидзе —

представители разных эпох,

разных слоев общества, наде-

ленные индивидуальными ха-

рактерами. Среди них есть и

значительные, крупные лично-

сти с сильными страстями и

несокрушимой волей, и ма-

ленькие, беспомощные люди,'

обездоленные, униже нны е,

лишенные человеческого обли-

ка, есть типические характе-

ры, данные в типических об-

стоятельствах, и есть исклю-

чительные личности, резко

противопоставленные окружа-

ющей их среде. И у каждого,

свой склад души, своя не-

повто р и м а я судьба. Но

вместе с. этим худож-

ник всюду и во всем ищет

и отпечатки единого, обобщен ■

ного народного, .характера,

проявляющегося как в острых

классовых противоречиях, так

и в непреходящих общенаци-

ональных  чертах.

Писатели — о  писателе

Георгий НАТРОШВИЛИ

Поколение писат елей,

которые заложили основы,

а затем создали грузинскую

советскую литературу, на-

чинало свою литературную

деятельность задолго до ре-

волюции, еще в начале ны-

нешнего века. К этому за-

мечательному поколению

принадлежит и Нико Лорд-

кипанидзе, не только подго-

товивший почву для пере-

лома, но и сам создавший

прекрасные произведения,

в которых воплощены но-

вые мысли и чувства наро-

да, его мечты и надежды.

В произведениях начала

XX века читатель уже по-

чувствовал приближающий-

ся перелом, приближающу-

юся революционную    бурю.

Нико Лордкипанидзе уди-

вительно сильно, колорит-

ными красками нарисовал

картину жизни и быта гру-

зинского народа. Его повесть

«С тропинок на рельсы»

— широкая эпопея жизни в

начале века, в которой, как

в зеркале, отражена вся

Грузия — деревня и город,

волнующийся, пробудивший-

ся, поднявшийся на борьбу

народ. И во главе всего

этого движения стоит, орга-

низует и направляет партия

коммунистов. В повести да-

ется развернутая картина

эволюции общественно г о

сознания в Грузии начала

века, формирование нового

революционного пролетар-

ского сознания, выраженно-

го в программе и в дея-

тельности передового отряда

рабочего класса — его рево-

Июционной         большевист-

ской   партии.

Н. Лордкипанидзе был

первым грузинским писате-

лем, показавшим народное

движение в предреволюци-

онную эпоху, руководящую

роль коммунистов в период

первой русской революции

и в последующие годы. Со-

вершенно прав был Бесо

Жгенти, когда отмечал, что

Н. Лордкипанидзе в' этом

принадлежит право первен-

ства.

При этом следует сказать

о широчайшем охвате яв-

лений действительности, о

глубоком проникновении в

суть вещей, характерных

' для Н. Лордкипанидзе. В

этом произведении автор

нам рисует все сословия,

все классы — богатых и

бедных, угнетенных и угне-

тателей, рассказывает об

ожесточенной борьбе, кото-

рая шла между ними.      И,

кроме того, писатель пока-

зывает, на чьей стороне

правда, за кем будет по-

беда.

Нико Лордкипанидзе в

своих произведениях часто

обращался к прошлому

Гріузии. Этой теме он по-

святил іряд произведений,

среди которых замечатель-

ные образцы исторической

прозы — «Грозный власте-

лин», «Лихолетье», «Рыца-

ри». По идейному наполне-

нию, художественному ре-

шению это настоящие ше-

девры. В них показана ис-

торическая трагедия Грузии,

на которую на протяжении

веков до присоединения ее

к России нападали полчи-

ща иностранных завоевате-

лей, которую раздирали фе-

одальные распри. Писатель

с удивительной силой рас-

крывает тяжелое положение

народа, страдания страны,

разрываемой внутренними

и   внешними   врагами.    Эти

впечатляющие картины на т

всегда запоминаются чита-

телю.                                        |

В 1941 году Нико Лорд т

кипанидзе писал: «Всего

двадцать лет, как ленин-

ская национальная полити-

ка дала возможность гру-

зинской нации залечить

раны многих столетий. Од-

нако благодаря упорному

труду за эти двадцать лет

наша жизнь в корне преоо

разилась». Активным уча-

стником этого национально-

го возрождения был сам

Нико Лордкипанидзе — бо-

льшой грузинский писатель,

гуманист, всю свою жизнь

посвятивший служению Ро-

дине, народу. И сегодня наш

наірод с любовью вспомина-

ет имя этого прекрасного

человека, который своим

творчеством обогатил исто-

рию грузинской художест-

венной прозы, поднял ее на

новую  высоту.

Реваз ДЖАПАРИДЗЕ

Мне уже прихо д и л о с ь

писать: вокруг Нико Лорд-

кипанидзе группировалось

все растущее, талантливое,

■светлое и возвышенное, что

только было тогда в Грузии.

Среди поклонников его пи-

сательского дара были та-

кие выдающиеся впоследст-

вии, мастера грузинского

художественного слова, как

Тициан Табидзе, Паоло

Яшвили, Георгий Леониизе,

Симон Чиковани, Серго

Клдиашвили, Демна Шенте-

лая, Колау Надирадзе, Ва-

лериан Гаприндашвили. Они

встречались с Нико»   и в за-

столье, которое длилось

обычно до утра, и первое

слово там, конечно, принад-

лежало ему. Расходились

домой, опьяненные не ви-

ном, а размышлениями о

высоком назначении поэзии,

о  служении   народу,   расхо-

ния были о родной стране,

ее прошлом, настоящем и

будущем. Он умел проник-

нуть в тайны и добрые на-

чала национального харак-

тера. Можно без преувели-

чения сказать, что среди

грузинских         беллетристов

после Давида Клдиашвили

никто  так  глубоко     и   все-

дились вдохновленные и ок-       сторонне   не   проникал,   ок-

рыленные.

Нико ЛріЗдкипанидзе весь,

без остатка ушел в свои

произведения и предстает

перед читателями, которым

не довелось жить в его вре-

мя, в образе мира, создан-

ного им.

Все  его помыслы    и чая-

удавалось Нико Лордкипа-

нидзе, в человеческие души

и  судьбы.

Все творчество Нико Лорд-

кипанидзе — яркий пример

того, как характер автора

проявляется в произведении,

вплоть до стилистических

особенностей. Читая его рас-

сказы, постоянно чувству-

ешь присутствие мудрого

человека, думающего о судь-

бах  родины.

Нико Лордкипанидзе мож-

но назвать и писателем

«разрушенных гнезд». Пото-

мок феодального рода, он

не раз изображал в своих

произведениях карт и н ы

ЧІИМРЧ^вЯЯШГ^двТІірге-

ства и делал это как суро-

вый критик. Лордкипани-

дзе не питал никаких иллю-

зий, ему ясна неотврати-

мость приговора истории,

но как человек и худож-

ник он с сожалением отно-

сился к исчезновению не-

которых    духовных ценнос-

тей. Но тем не менее имен-

но Лордкипанидзе с наибо-

льшей художественной убе-

дительностью и психологи-

ческой глубиной вскрыл

социальные пороки феодаль-

ного класса. И все это пи-

сатель видит в первую оче-

редь не как представитель

определенного сословия, а

как сын своего народа, как

патриот.

И еще одно: в своих бел-

летристических произведени-

ях Нико Лордкипанидзе иной

раз достигает публицисти-

ческого накала. В годы

господства меньшевиков раз-

дается крик души писателя:

«Продается Грузия». Только

такой большой человек и

художник, так же, как и ав-

тор «Счастливой нации»

Илья Чавчавадзе, только

такой великий патриот мог

быть таким откровенным,

мог сказать своему народу,

стоявшему на краю пропа-

сти,   ужасающую   правду.

Нико Лордкипанидзе ■—

писатель европейского уров-

ня. Он и раньше мог завое-

вать- Европу, если бы мож-

но было воссоздать на дру-

гом языке глубочайший

трагизм его рафинирован-
ных рассказов. Мы, его по-

томки, в огромном долгу

перед писателем. Нико еще

ждет  своего  Парнаса.

Был бы выдающимся драматургом...
ГЕРОИ Нико Лордкипа-

нидзе живут не только

на страницах книг, они

обрели сценическую жизнь в

Тбилисском академическ о м

театре имени К. Марджани-

швили в марте 1973 года. Ин-

сценировка повестей «Грозный

властелин:» и «Лихолетье» бы-

ла создана актером театра,

народным артистом республи-

ки Григолом Костава и пред-

ложена режиссеру Медее

Кучухидзе, которая и осуще-

ствила постановку.

Основные роли исполняли:

Ираклий Учанеишвили, Мари-

на Тбилели, Мзия Махвила-

дзе, Григол Костава, Лия

Капанадзе, Джемал Мониава,

Вано Осадзе и другие. Офор-

мление спектакля было созда-

но художником Георгием Гу-

ния. Оно было признано зна-

чительным достижением со-

ветской сценографии. Макет и

эскизы декораций не раз экс-

понировались на различных

выставках во многих странах

Европы и заслужили несколь-

ко международных призов.

Весьма выразительная музыка

к спектаклю была создана

композитором   Серго   Жвания.

О своем отношении к твор-

честву Нико Лордкипанидзе,

о поставленном спектакле

рассказывает Медея Кучухи-

дзе:

— Я считаю Нико Лорд-

кипанидзе очень большим пи-

сателем. Меня увлекает в нем

все: мировоззрение, художе-

ственное   мышление,     манера

письма, поднятые им пробле-

мы. Одна из главных его

тем — поиски корней зла;

они для него не нечто внеш-

нее, а внутренняя проблема

человеческой личности, но

идет он методом дедуктивным:

от общего к частному, от

общества к отдельным людям.

Причем писатель объекти-

вен: он не делает какого-либо

из персонажей рупором сво-

их   идей.

Я думаю, что если бы Нико

Лордкипанидзе писал пьесы,

то Стал бы выдающимся дра-

матургом. Он как бы черпает

полной чашей из действи-

тельности, характер каждого

его персонажа внутренне обос-

нован, его герои органично

живут в предлагаемых  обсто-

ятельствах. Диалоги Нико

Лордкипанидзе     великолепны.

В нашем спектакле была

поднята тема, которая для

меня яяляется одной из ве-

дущих и которую я ныне

продолжаю в постановках пьес

Лали Росеба: тема личной

ответственности человека не

только перед другими, но и

перед самим собой. Если ты

не можешь противодейство-

вать злу других, то должен

хотя бы оберегать духовные

ценности внутри себя. Проти-

воположное ведет к деграда-

ции, к распаду личности,

как это было с героем спек-

такля «Лихолетье» Леваном,

воплощенным очень убеди-

тельно, на мой взгляд, Ирак-

лием   Учанеишвили.

Вся постановочная группа

работала с большой увлечен-

ностью.

И. ЭРЕТИШВИЛИ.

Рассказывают документы

Многогранная деятельность

выдающегося мастера ііру-

винской прозы Нико Лорд-

кипанидзе нашла отражение

в экспозиции, подготовленной

Литературным музеем Грузии

■имени Г. Леонидзе. Выставка,

развернутая в нескольких за-

лах музея, посвящена юбилею

писателя. Здесь представлен

богатый материал о жизни,

творчестве, общественной де-

ятельности Н. Лордкипани-

дзе.

Большой интерес посети-

телей вызывают материалы,

собранные в первом зале экс-

позиции. Они знакомят с

детскими    годами      писателя,

здесь можно увидеть редкие-

фотографии семьи известного

общественного деятеля Мера-

ба Лордкипанидзе, в которой

родился   будущий   писатель.

Следующий зал рассказы-

вает о юности Н. Лордкипа-

нидзе, его студенческой моло-

дости. И далее шаг за ша-

гом экспозиция воссоздает

жизненный путь замечатель-

ного мастера слова. На стен-

дах — рукописи, письма, фо-

тоснимки писателя в кругу

друзей, соратников по перу.

Здесь же собраны личные ве-

щи писателя — письменные

принадлежности (чернильница,

карандаш), пенсне,    шахматы,

табакерка, «Родословная ветвь

князей   Лордкипанидзе».

Музейные экспонаты ком-

ментируются высказывания-

ми грузинских писателей о

Нико Лордкипанидзе, цита-

тами из воспоминаний о нем.

Они не только усиливают вос-

приятие документов, но помо-

гают глубже понять творче-

ство, жизнь писателя.

В заключительной части вы-

ставки отражены последние

годы жизни и творчества пи-

сателя. Здесь посмертная мас-

ка, последнее фото, последний

автограф... Здесь же собраны

многочисленные издания книг

писателя на грузинском и рус-

ском языках. Широко пред-

ставлены иллюстрации к про-

изведениям Нико Лордкипа-

нидзе, выполненные художни-

ками А. Кутателадзе, И. Шар-

леманем. С. Кобуладзе, Р.

Стуруа, А. Вепхвадзе, Ю. Мек-

вабишвили.

Сотрудниками литерат у р-

ного музея подготовлена так-

же экспозиция в недавно от-

реставрированном доме - му:

зее, ■ на родине' писателя, в

селе Чунеши. Здесь воссозда-

ны обстановка конца прошло-

го столетия, та атмосфера, в

которой жил и воспиты

будущий  писатель.


